
ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

uB U D A P E S T , 1 9 3 6 . L V I 1 I . É V F O L Y A M , 7 6 , ( 1 8 , 9 1 4 ) S Z A M . S Z E R D A , Á P R I L I S 1 ; 

árak: EfT 
hónapra 4 pengő, ne
gyedévenként 10 pengő 
80 fillér. Egyes pé* 
dányszám ára (pálys 
udvarokon i?) 10 fillé 
vasárnaponként ¿2 fii] 
a Pesti HirTap Vasa PESTI HÍRLAP 

Szerkesztőséf: Vi'mo* 
csáazár-ut 78. Telefon: 
122—95. — Főkiadok; 

A Z E U R Ó P A I V A L S A G 

É S M A G Y A R O R S Z Á G S O R S A . 

E c k h a r d t T i b o r h o z z á s z ó l á s a a P e s t i H í r l a p a k c i ó j á h o z . 

' A P e s t i H i r l a p márc ius 2 1 - i k e ó ta osz-

s zesen öt c i k k b e n k i f e j t e t t e a m a g y a r n y i l v á 

nosság e lő t t a m a g y a r kérdés l ényegé t . H á 

r o m részre t a g o l t a a képte len t r i a n o n i r e n 

dezés során szüle te t t n j nemze tköz i p rob l é 

mákat , e z ek : a m a g y a r kisebbségek, o rs zágunk 

b i z tonsága és a j e l e n l e g i m a g y a r ha tárok r e 

v í z i ó j á n a k a kérdése . 

K ö s z ö n e t e m e t a k a r o m k i f e j e z n i e zekér t 

a c ikkekért , m e l y e k va l óságos akc ió t j e l e n t e 

n e k . E z a ke zdeményezés n e m m a r a d h a t v i s s z 

h a n g és k ö v e t k e z m é n y e k né lkül . M e g k e l l 

h o g y mozgassák a k o r m á n y t , d e á l l andó t e 

v é k e n y s é g r e k e l l h o g y késztessék az egész m a -

S*yTar t á r sada lmat és a z összes p o l i t i k a i pá r t o 

k a t i s . A m a g y a r n e m z e t i p o l i t i k a kormá

nyok tó l és pár tok tó l f ügge t l en , á l l andó és 

m e g i n g a t h a t a t l a n V o n a l a i ra j zo lódnak k i ezek

bő l a c ikkekből . M a i hozzászó lásom i n d o k a 

éppen az , h o g y szeretnék r á v i l á g i t a n i a más

f é l é v t i z e d óta s o r o z a t o s a n j e l en tkező vá lsá 

g o k össze függésére s a z európa i hanya t lás l e g 

f ő b b okára , h o g y azután h e l y e s e n t u d j u n k kö 

v e t k e z t e t n i a j ö v ő r e . 

A z európa i é let l é l ek tan i lag zsákutcába 

j u t o t t . M i n d e n nép é rz i a b a j t , az e lakadást . 

M i n d e n j á róke l ő v i l á go san t u d j a , h o g y m i t 

k e l l e n e cs iná ln i , a v e z e t ő p o l i t i k u s o k még 

s e m t u d n a k s e g i t e n i , h a n e m tehetet lenül t o 

porzéko lnak , e g y m á s t v á d o l j á k a ba jokér t s 

e g y r e inkább e l to r laszo l ják o k t a l a n cse l eke 

d e t e i k k e l a k i v e z e t ő u t a t . A n e m z e t e k k i vé t e l 

nélkül békét a k a r n a k , N é m e t o r s z á g és F r a n 

c iaország n e m ál l e g y m á s s a l s z e m b e n és s e m 

m i t s e m köve t e l e g y m á s t ó l ! M é g i s á l l andóan 

a legé lesebb k o n f l i k t u s o k z a v a r j á k m e g a ké t 

o rs zág kö z v é l eményé t , nyug ta lanságo t , b i 

za lmat lanságo t t e r j e s z t e n e k , sőt u j a b b a n m á r 

háborús v e s z é l y t i s j e l e n t e n e k egész E u r ó 

pának. M i az o k a e n n e k a képte len á l l apo t 

n a k ! L e h e t e t l e n f e l n e m i s m e r n i a va l ó ságo t . 

K é t r e n d s z e r ál l e g ymássa l s z e m b e n , E u r ó p a 

megszervezésének ké t kü lönböző módsze r e . 

F r a n c i a o r s z á g és JNémetország "közöt t riínés 

reá l is érdekel lentét , d e t o vább f o l y i k 1918 óta 

a m é g e l n e m döntött küzde l em C l e m e n c e a u 

és W i l s o n e lnök közö t t . 

W i l s o n a z t a k a r t a , h o g y n e l e g y e i ^ s o 
7 ^ — — -*-e.7 

g y ő z ő , se l e g y ő z ö t t : — ö ősz inte ld j jékule? 

a k a r t és utána becsületes együthnükoclést . 

j C l e m e n c e a u caud íumi i g ába a k a r t a h a j t a n i 

l e g y ő z ö t t á ldoza ta i t és o l y a n b i l i n c s e k e t a k a r t 

a s z o l g a s o r b a dön lo r r^ l e^y^zö f|ök r e r a k n i , 

h o g y e g y o l d a l ú f ö l é n y e öröké le tű és m e g i n g a t 

h a t a t l a n l e g y e n . M e g f i z e t h e t e t l e n j ó vá t é t e -

J l ekke l g a z d a s á g i l a g e l vér te l en i ten i , t e l j e s l e 

f e g y v e r z é s s e l , az a l é l t s ág i g e l g y e n g i t e n i s ezen-

j fe lül e g y nagy -koa l í c i ó va l á lk indó t e r r o r a l a t t 

•tartani a l e g yő zö t t eke t : ez m a r a d t m a i n a p i g 

a l e g t öbb f r a n c i a p o l i t i k u s ideál ja . W i l s o n e l 

nök a népek önrende lkezés i Jogáért szá l lo t t 

p i k r a , s z a b a d mêpéE önkéntes megegye zésé t 

• h a j t o t t a , C l e m e n c e a u t e l j e s megadás ra és 

:c ióképte lenségre a k a r t a kárhoz ta tn i hábo-

u s e l l e n f e l e i t . A v i l á g nyomorúságára , C l e -

n e n c e a u v a s a k a r a t a g y ő z ö t t s ez a v a s m a r o k 

f o j t o g a t j a vá l toza t lanul a m a i Fa irópa?^Si [a-

g y a r o r s z á g c s o n k a testét m é g m i n d i g prése l i 

a z i m m á r á l l amszöve t s éggé m e r e v e d e t t k i s a n 

t a n t . N éme to r s zággá t - s z emben p e d i g az egye 

t e m e s b i z t onság j e l s z a váva l l e p l e z v e , m o s t 

f o l y i k m é g k iméle t lenebbül a beker i t és i p o 

l i t i k a . C l e m e n c e a u s z e l l e m i utóda, B a r t h o u , 

e l ind í to t ta a z európa i m e r e d e k e n a z o r o s z szö

v e t s ég l av iná já t , m e l y i m m á r gö rdü l l e fe lé a 

l e j tőn , kons t e rná l va m i u A v a j ó európa i t . A 

b a l o l d a l i L J o y d Georgv .,ev'. H ja , h o g y h a 

[a s zov j e t v e z é r eknek s ikerü l l e v e rn i ök N é m e t 

országot, a k k o r a r o m o k a t a k o m m u n i z m u s 
F esz i b i r tokába . É s m i t j e l e n t e n e az o r o s z v e -

'szé ly a v éd te l en 9 m i l l i ó s M a g y a r o r s z á g r a , 

m e l y az o r o s z e rők f e l vonu lás i t e iü l e t e l e n n e , 

h a az o r o s z - f r a n c i a s zöve tség v a l a h a a l k a l m a 

zásra k e r ü l n e ! M e r é n y l e t ez a s zöve tség egész 

E u r ó p a e l l e n , m e r t a pánsz l á v b e f o l y á s térhó

d í tása a D u n a — T i s z a - v ö l g y ében f e l bo r í t aná 

az európa i p o l i t i k a i e gyensú l y t , a k o m m u n i z 

m u s e l t e r j edése p e d i g a keresz tény c i v i l i z ác i ó t 

és erkö lcs i v i l á g r endünke t seperné e l . A z e l 

l enté t a két n a g y h a l o t t : W i l s o n és C l e m e n 

c e a u között s o h a o l y n a g y n e m v o l t , m i n t m a 

döntés m á r n e m i s késhetik soká ig . 

N e m h i s z e m , h o g y C l e m e n c e a u p o l i t i k a i 

hagya t éka m a g á r a F r a n c i a o r s z á g r a üdvös 

n e k b i z o n y u l t v o l n a . E l l enkező l e g , a z t lá

t o m , h o g y a f r a n c i a é rdekekre káros esemé

n y e k m i n d ebből az e l f o g u l t és hibás b e i d e g -

ze t tségbő l f a k a d t a k . A kü lön fé l e néme t d i n a s z 

t i ák e lkerge tése n e m a m i l i t a r i z m u s t ö l te m e g 

a N é m e t B i r o d a l o m b a n , h a n e m a c e n t r a l i z 

m u s t , a h a l l a t l a n u l g y o r s és e r edményes erő

k i f e j t é s r e képes néme t e g y s é g e t kész í te t te e lő . 

A z O s z t r á k - M a g y a r M o n a r c h i a e s z t e l e n szét-

robbantása a t om i zá l t a a D u n a v ö l g y ét és t á g r a 

n y i t o t t a a d u n a i k a p u t a p á n g e r m á n t e r j e s z 

kedés e lőtt . M a g y a r o r s z á g o k t a l a n f e l d a r a b o 

lása szétzúzta a z t a s z i k h i t , m e l y a b e r l i n — 

b a g d a d i ú t vona l on a német ter jeszkedést száza

d o k o n keresztül a saját v é r e hu l la tásáva i m i n 

d i g megá l l i t o t t a . A f o j t o ga t ó k i s a n t a n t - r e n d 

szer , a p o l i t i k a i , g a zdaság i és k a t o n a i b lokád, 

m e l y más f é l é v t i z eden át M a g y a r o r s z á g r a , d e 

A u s z t r i á r a i s ránehezede t t , a N é m e t B i r o d a 

l o m h o z v a l ó csat lakozás f e l é t e r e l t e az osz t rák 

népet , m e l y t e rmésze tes d u n a v ö í g y i keretéből 

k i tasz í t va , tar tós bo ldogu lás t másut t n e m t a 

lá lhat . 

A z o r o s z - f r a n c i a és az o r os z - c s eh sze r ző 

dés a f r a n c i a f é l e lme t p i l l a n a t n y i l a g ta lán 

enyh í the t i , F r a n c i a o r s z á g európa i he l y z e t é t 

a z o n b a n c s a k károsan be f o l yáso l j a . E u r ó p a i 

s z empontbó l üdvös t e v ékenység e t F r a n c i a o r -

s zág c s a k a n y u g a t i két szomszéd n a g y h a t a l o m 

m a l v a l ó e g yü t tműködésben : a s t r e s a i a r c v o n a l 

b a n f e j t h e t k i . A z o r o s z s zöve tség a z o n b a n a g 

g a s z t j a L e n g y e l o r s z á g o t , f o k o z z a A n g l i a r e -

z e r vá l t s á gá t és m i n d e n erkö lcs i j o g o t m e g a d 

N é m e t o r s z á g n a k a r r a , h o g y ezze l a s zöve t ség i 

r e n d s z e r r e l s z e m b e n a m a g a e l l enszöve tség i 

r endsze ré t k i ép i t se . E z a s zöve t ség A u s z t r i a 

he l yze té t i s a láássa, m e r t h a a v i s z o n y o k k i 

é leződnek, A u s z t r i a a g e r m á n és o r o s z e rők 

mérkőzése során máshova , m i n t a t es t vé r N é 

me to r s zághoz n e m c s a t l a k o z h a t i k . D e f e l b o 

r í t ja e s zöve t s t g , eseh-orosz e lágazása r é v é n 

a z e g y e t l e n lehetséges p o l i t i k a i a l a p o t i s , m e 

l y e n a d u n a v ö l g y i u tódá l l amok é lete e l f o g a d 

ha tóan s zabá l yozha tó l e n n e . E k i s népek szá^ 

m á r a n i n c s más m e g o l d á s , m i n t az öná l l ó d u 

n a v ö l g y i g o n d o l a t k ihangsú lyozása , f ügge t l en i -

tésük az o r o s z és német erők be f o l yása a l ó l 

e g y a r á n t s e g y u j au tonóm d u n a v ö l g y i r e n d 

s ze r mega l apo zása , m e l y i g a z ságos k o m p r o 

m i s s z u m o k o n f e l ép í t v e , a d u n a v ö í g y i népek 

megbéküiéséhez , e gyü t tműködéséhez és é le t 

képes ú j jászervezéséhez v e z e t n e e l . E z t a m e g 

o ldás t k i zá r j a a c seh -o ros z szerződés , m e l y a 

d u n a v ö l g y i e gyü t tműködés e g y i k né lkülöz

h e t e t l e n f ak to rá t o r o s z j á r ó s za l a g r a fű z i s ez

z e l a r r a k énys z e r í t i a l é tében f e n y e g e t e t t 

A u s z t r i á t és M a g y a r o r s z á g o t , h o g y az o r o s z 

v e s z e d e l e m m e l s z e m b e n o t t k e r e s s e n támasz 

tékot , a h o l a z t éppen ta lá ln i l e h e t , ^mmm^mm 

A z o r o s z szerződésse l a f r a n c i a p o l i t i k a 

k i já tszot ta utolsó ká r t yá j á t és k ikénysze r i t e t t o 

a z t a néme t lépést , m e l y e t v i sszacs iná ln i többé 

n e m l e h e t . E u r ó p a kons t e rná l va néz i ez t a v e 

szé lyes j á t éko t , F r a n c i a o r s z á g p e d i g va l óság 

g a l háborog . N e m a német szerződésszegés 

m i a t t , h a n e m , m e r t m e g r é m í t i a n n a k a r e n d 

s z e r n e k a meg ingása , m e l y r e a háború után i 

F r a n c i a o r s z á g a m a g a é letét ráép í t e t t e . A ó fran

c iákat — i r j a a n a p o k b a n L l o y d G e o r g e — n e m 

z a v a r j a e g y szerződés e g y o l d a l ú m e g s z e g é s e 

m i n d a d d i g , a m i g Franc iá i>rszág s z e g i m e g , 

c s a k a k k o r l e s z n e k h isztér ikusakká, h a N é m e t 

o r s zág i s köve tn i a k a r j a őket és ké to lda lúvá 

a k a r j a t e n n i a v o r s a i l l e s i szerződés megsze 

gésé t " . Hoz zá t ehe t jük , h e g y u g y a n e z á l l a 

t m m o n i és a k isebbségi szerződések m e g s z e g é 

sére i s , h i s z e n 193-t augusztusában e s o r o k 

í r ó j a m a g a t a p a s z t a l t a ( J e n i b e n , m i l y é lesen 

utas í t ja v i s s z a F r a n c i a o r s z á g az a l á i r t k i s e b b 

ség i szerződések m e g t a r t á s á r a i r á n y u l ó l e g 

s z e r ényebb m a g y a r f i g v e lmez t e t é s t i s . » A z 

a n g o l j ó z a n ész n e m t u d j a megé r t en i , h o g y v a d ek
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P E S T I H Í R L A P 1936 . ápr i l i s 1 M s z e rda . 

ag r ess z i ónak nevezzék az t a t ény t , h o g y K ö l n t , 

a h i r e s r ég i német vá ros t megs zá l l t a két szá

z a d n é m e t k a t o n a . * S m i hozzátehet jük L l o y d 

G e o r g e s z a v a i h o 2 , h o g y a M i l l e r a n d - f é l e k ísé

r ő l e v é l t ő l k e z d v e v é g i g m i n d e n szerzűdéses 

m e g á l l a p o d á s t , a m e n n y i b e n a n y o m o r ú s á g o s 

m a g y a r s o r s o t e n y h i t e t t e v o l n a , r o n g y o k k á 

t ép t ek m á r ané lkül , h o g y f r a n c i a r é s z rő l a l e g 

e n y h é b b rossza lás t k i f e j e z t ék v o l n a . T e g y ü n k 

há t f é l r e m i n d e n á l s z emérme t , m o n d j u k m e g 

ősz in tén , m o s t s e m a néme t s ze r ződésszegés rő l 

v a n szó, h a n e m az a l á t v á n y hábor í t j a f e l 

F r a n c i a o r s z á g o t , h o g y N é m e t o r s z á g i m m á r k i 

bújt a b i l incsekből , öná l l óan él é^ c s e l e k s z i k s 

az a r e n d s z e r , m e l y e t C l e m e n c e a u ép í t e t t k i : 

n i n c s többé. F r a n c i a o r s z á g u j h e l y z e t e lőtt á l l ! 

M i l e s z a m e g o l d á s t V a n - e m e g o l d á s e g y 

á l t a l ában? A z a n g o l kü l ügym i n i s z t e r u r m i n 

d e n r e m é n y é t l á tha t ó l a g a N é p s z ö v e t s é g b e 

v e t i . É n n e m o s z t o m , sa jná la tomra , ez t a b i 

z a l m a t . A N é p s z ö v e t s é g e l j á rás i s z a b á l y a i v a l 

u g y összekötöz te a sa já t kezét - lábát , h o g y n a g y 

d o l g o k b a n e r e d m é n y e s e l j á rás ra m á r kép te l en . 

A népszöve t ség i p o l i t i k a f e j l ődése c s a k m e g 

e rős í t i ezt a téte l t . | A N é p s z ö v e t s é g a w i l s o n i 

o l v e k b ő l születet t , e rede téhez és cé lk i tűzése i 

h e z h i v e n , sok fé l é t k i t e r v e l t , szépeket á l m o 

d o t t , a zu tán e l k e z d e t t d ikc iózn i és e l j á r t f e 

l e t t e az idő. E w i l s o n i s zó lamok közepe t te pe-

i i ïg~Frl iTTCtaorszag h a l a d t a m a g a ut ján és ose- • 

l e k e d e t t C l e m e n c e a u sze l l emében. S o k t eó r ia 

zületet t m e g G e n f b e n , d e n a g y o n kevés va l ó 

s á g s zá rmazo t t be lő le . A N é p s z ö v e t s é g s z e r t a r 

tásosan k i j e l ö l t e a köve t endő e s zmény i e l v e 

k e t , az e s emények s a d o l g o k k i f e j l ődése pe 

d i g r o h a n t rendüle t l enü l az e l l entétes i r ány 

b a n . A z t o l v a s o m , h o g y a népszöve t ség i v e z e t ő 

f é r f i ak u g y j á r t ak e l , » m i n t h a n e m i s a T e 

r e m t ő i h l e t e t t s z e l l e m e szó l í t o t ta v o l n a őket a 

> i l á g s z i n p a d r a , h a n e m B e m a r d S h a w l o m b i k 

j á b a n főz ték v o l n a k i őket g y a n ú s szoc io lóg ia i 

ies i r o d a l m i g ő zökben « . 

j g j g ^ ' E l a n d a l i t a n i , c s i t i t a n i , t a t a r o z n i , k i v e n n i 

l í a s znos és v es zé l y es megmozdu lásokbó l e g y 

a r á n t a l endü l e t e t : e r r e a l k a l m a s a N é p s z ö 

v e t s é g , d e bá to r koncepc i óva l u j , becsületes 

r e n d e t t e r e m t e n i a v i l á g o n , e z t n e v á r j a tő l e 

m a m á r s e n k i ! M a r a d n a m é g e g y f ó r u m , a k i 

v á l ó és n a g y t e k i n t é l y ű h á g a i nemze tköz i t ö r 

v é n y s z é k , m e l y konkré t j o g e s e t e k m e g f e l e l ő 

e l r endezésére v a l óban a l k a l m a s . I l y m é l y e n 

f e k v ő p o l i t i k a i b a j o k megszünte tésére a z o n 

b a n , m e l y e k az európa i é le t s z e r k e z e t i h ibá ibó l 

és ezér t á l l andóan k iú ju lnak , e z * # 4 ~ 

3 i r o i t es tü le f fBem l e h e t a l k a l m a s . N i n c s o r v o s 

m a , a k i a b e t e g E u r ó p a m e g g y ó g y i t á s á r a vá l 

l a l k o z n i t u d n a s csak a n n y i b i z o n y o s , h o g y az 

e d d i g i v á g á n y o k o n a v i l á g soká i g m á r n e m m e -

j vább . D e v a n e g y köve te l és , m e l y m i n d e n 

n e m z e t l e lkébő l m á r k i tö r t és a z t k iá l t ja , h o g J F 

e g y s z e r m é g i s c s a k be k e l l m á r f e j e z n i a há

b o r ú t ! C l e m e n c e a u rendszerének bukásáva l 

e g y ü t t e z t köve t e l i e g y r e h a n g o s a b b a n a v i l á g : 

e l k e l l t e m e t n i a háború f ur iá i t és v i s s z a k e l l 

t é rn i a w i l s o n i e l v e k h e z , m e l y e k kod i f i ká l t ák 

a békét s h a e g y s z e r v é g r e i s h a j t a n a k őke t , 

e g y csapással m e g n y u g t a t n á k a v i l á g o t j E l c m i 

szükség le t té vá l t E u r ó p a -számára :~TTT*az u j 

^ k e k o n f e r e n c i a , m e l y e t H i t l e r f e l a j án lo t t , 

l e l y e t A n g l i a s z i v e s e n látna, s m e l y é r t a v i 

l á g m i n d e n népe , m a g a a békeszere tő f r a n c i a 

n e m z e t i s s z i v ében ősz intén l e l k e s e d i k . E z a 

békekon f e r enc i a ta lán utolsó r e m é n y s é g e f ö l d 

részünknek é p p ú g y , m i n t nemze tünknek s o d a 

n g y k e l l m a j d e l m e n n i , h o g y m i n d e n m e g k ö 

tö t t sége t , m i n d e n s zöve tsége t o t t h o n k e l l h a g y -

I r i o k a t á r g y a l ó k n a k . S z a b a d népek e g y e n j o g ú 

m e g e g y e z é s é t k e l l e lőkész i ten i 'S e n n e k a k o n -

í ferenciának k e l l E u r ó p a két f ő -ü tőerének , a 

- a k és a D u n á n a k v é r z ő s e b e i t b e g y ó 

g y í t a n i . E z t a békekon fe renc iá t v á r j a C l e 

m e n c e a u l e g i ga z ság ta l anabbu l megcsonk í t o t t 

á l do za t a : a t r i a n o n i M a g y a r o r s z á g . S m e 1 a 

i n i s o r s u n k v o l t a l e g i g a z t a l a n a b b , a m i r e h a 

b i l i t ác iónknak k e l l a l e g f ényesebbnek l e n n i e . 

A m a g y a r k o r m á n y n a k m e g k e l l t e n n i e m i n 

d e n lépést, m e l y a m a g y a r kérdés t a m a g a 

egészében a v i l á g ügy e in ek f e l e l ős in téző i 

e l ő t t f e l t á r j a . A m a g y a r tá rsada lomnak p e d i g 

még f o k o z o t t a b b Dél todatossügga] k e l l d o l g o z 

n i a e zé r t a n e m z e t i , de e g y b e n e g y e t e m e s 

ideá lé r t . A z i dők járása m e g g y o r s u l t , kés leke

désnek v a g y halogatásnak n i n c s többé h e l y e . A 

t r i a n o n i ha tárokon t u l s z e n v e d ő t es t vé re ink i s 

f o k o z ó d ó szorongat ta tása ik közben ez t v á r j á k 

e g y r e türe lmet lenebbül t ő lünk ! 

A loearnói egyezmény leibontása és a franciák. 

Párizs, 193G március. (Á Pesti Hirlap tudósító
jától.) Nehéz lenne m a még előrelátni a loearnói 
egyezmény felbontásának összes következményeit. 
De az túlzás nélkül máris megállapítható, hogy uj 
korszakot nyit meg az európai politikában. 

A versai l les i béke a negyvenmilliós Franc ia 
országnak feltétlen h a t a l m i fölényt biztosított a hat
vanhétmillió-; Németországgal szemben. Ez a helyzet 
lényegesen módosult, miitön Németország tava ly 
visszaállította a hadkötelezettséget, teljes ka tona i 
egyenjogúságának kimondásával pedig végleg fel
bo ru l t , mer t 

o jogegyenlőség érvényesítése k a t o n a i téren 
német túlsúlyt j e l e n t A r a j n a i határvidék 
hadmentességének megszüntetése Franc iaor 
szágot szintén egy jelentős k a t o n a i és d ip 

lomáciai előnytől fosztja meg. 

Bizonyos, hogy amíg a Maginot-féle erődvonallal 
szemben a német határ úgyszólván védtelenül állt, 
Franciaország nemcsak magát érezhette nagyobb biz
tonságban, hanem nagyobb mértékben biztosíthatta 
ke le t i szövetségeseinek biztonságát is, m i n t akkor , 
hogyha Németország hata lmas erődművekkel zárja 
el r a j n a i határát. Nyilvánvaló, hogy azontúl nem 
teljesítheti többé ugyanoly hatályossággal szerződéses 
kötelezettségeit egy Csehszlovákia, Szovjet-Orosz
ország, vagy Lengyelország ellen irányuló német tá
madás esetén. Ez a legfőbb oka annak , hogy a fran
cia kormány továbbra is mindenáron érvényben 
akarja tartani a Rajnavidéken az erődítési tilalmat, 
melyre sokkal nagyobb súlyt vet, mint a katonamen
tesség kérdésére. 

A f ranc ia biztonsági p o l i t i k a eddig két s ikon 
mozgott . Egyfelől a kollektív biztonsági rendszerre 
igyekezett támaszkodni, másfelől ennek a rendszer
nek fogyatékosságait ka tona i egyezményeken nyugvó 
szövetségekkel oóu ... Végeredményben a f ranc ia 
elgondolás tengelyében a Népszövetség állott, legfőbb 
pillére pedig a loearnói egyezmény vo l t , me lynek a 
h ivata los f ranc ia értelmezés szerint nemcsak egy né
met támadás, hanem a hadmentes zóna megszállása 
esetén is au tomat ikusan Franciaország oldalára kel
lett vo lna állítania Angliát. 

Ehelyet t azonban az történt, hogy A n g l i a köz
vetítő szerepet igyekezett betölteni Franciaország és 
Németország között a felmerült ellentét kiegyenlíté
sére. Az angol magatartás következtében a Népszövet
ség tanácsa tizenkét nappal a loearnói egyezmény 
megszegése után csak a n n y i r a j u t o t t e l , hogy ezt a 
tényt megállapítsa s aztán b i zony ta lan időre elna
po l ta magát, anélkül, hogy a szerződés értelmében 
döntött vo lna a felekhez intézendő ajánlásokról. 

Ez a helyzet érthető csalódást okozott F r a n 
ciaországban és súlyos csapást mért a nép* 

szövetségi politikára, 

történtek után nehéz lesz a f ranc ia közvéleményt 
Népszövetségen felépülő biztonsági rendszer hat-

atósságáról meggyőzni. Jellemző, hogy maga a fél-
ívatalos Le Temps is leplezetlenül rámutat a irán
iak csalódására, me ly szerinte az egész Népszövetsé-
et veszélybe sodorta. A bizalom egyelőre alaposan 

megingott a genfi intézményben és hacsak váratlan 
fordulat nem áll elő, francia részről a szövetségi po
litika erősödésére lehet számítani. De Franciaország 
lehetőségeit e tek inte tben korlátozni fogja az Angliá
va l való együttműködés szükségessége és Németország 
k a t o m i i erejének növekedése. Anglia jelenleg cseppet 
sem népszerű Franciaországban. A franciák amiál 
inkább neheztelnek az angolokra a német szerződés-' 
szegessel szemben való lanyha állásfoglalásuk miatt, 
mert tudják, hogy Angliával mindenképpen jó vi
szonyban kell maradnioh mert semmi sem helyette
sitheti, az Ő garanciáját keleti határaikon. B iz tosra 
veszik, hogy amíg A n g l i a segítségére számit ha tnak , 
nem ke l l német támadástól t a r t an i ok . Legfőbb igye
kezetük a békekötés óta, hogy garanciaszerződést 
kössenek vele. A n g l i a azonban k i t a r t hagyományos 
egyensúly-politikája mel le t t és nem hajlandó macát 
egyoldalúan lekötni a franciák mel le t t . 

Ennek köszönhetjük m i n d e n valószínűség 
szer int , hogy ezúttal sikerült elkerülnünk egy 

háborús összeütk5zést. 

Egyes értesülések szerint a f ranc ia kormány tag ja i 
közül többen az erélyes fellépés me l l e t t kardoskodtak. 
Elegendő lett vo lna egy háborús veszély felidézésére 
az, hogy Ang l i a magáévá tegye a pénzügyi és gazda
sági szankciókra vonatkozó f ranc ia javas latokat . 

Bosszantja a franciákat az is, hogy érdekeik és 
érzelmeik dacára belementek az Olaszország elleni 
szankciókba, abban a reményben* hogy A n g l i a ennek 

ellenében a németekkel szemben fog o l d a l u k r a áJlui 
és most nem kapták meg a várt ellenszolgái tatást. 
A Sarraut-kormánynak, mely a szankciós és fasiszta
ellenes radikálisokra és szocialistákra, sőt a k o m m u 
nistákra is támaszkodik, még csak azzal sem áll mód
jában az ango lokra nyomást g yako ro ln i , hogy Olasz
országhoz közeledjék és a szankciók el len lépjen ak
cióba. Különösen lehetetlen volna ez a népi arcvona l 
jegyében előkészített választások előtt, hiszen a népi 
f r on t egyik külpolitikai alaptétele a szankciós po l i 
t i k a kérlelhetetlen folytatása Olaszország teljes k u 
darcá ig . . . Máskép állna a dolog, h a Lava l m a r a d t 
vo lna ha ta lmon . 

Ezek a külpolitikai események a választásokra 
sem lesznek hatás nélkül. Általános \>élemény szerint 
a baloldali pártok kilátásait csökkenti a loearnói 
szerződésbe és a Sépszövetségbe vetett hit megrendü
lése. Bizonyos, hogy sajátságos helyzetbe kerültek a 
ba lo lda l i pártok, melyek röviddel ezelőtt a Népszö
vetségre és az angol barátságra esküdve követelték 
Olaszország megbüntetését, most pedig egy Franc ia
országot közvetlenül érdeklő esetben kénytelenek be
i smern i a Népszövetség tehetetlenségét és a f rancia
angol nézeteit érést. 

H o n t i Ferenc. 

J ó z s e f k i r á l y i h e r c e g 

e m l é k b e s z é d e H o r a t f u s r ó l 

é s B e r z s e n y i r ő l . 

A Magya r Tudományos Akadémia előkelő közön
ség résAételével összes ülést t a r t o t t . Ezt megelőzően 
a nye lv- és széptudományi osztály ülésezett, amely'-
Papp Ferenc levelező t ag Gyu la i Pálról értekezett! 
Az összes ülésen József király herceg, az Akadémia 
elnöke, megnyitó beszédében megemlékezett I fn ra -
tiusról és Berzsenyiről. 

— Ho ra t iu s születésének kétezeréves fordulójut 
tavaly ünnepelte a müveit világ, — mondot ta a k i 
rályi herceg. — E kétezeréves dicsőség — mondhat
nám — 'szinte egyenlő a megvalósult halhatatlanság
ga l ! Ho ra t ius költészete átsugárzott a középkoron, 
olvasta és szerette Petrarca, nálunk Petóft töltény
táskájában hord ta zsebkiadását. I t t találta meg a 
vele legrokonabb költői lelket Berzsenyiben. Méltó 
tehát, hogy kettőjüket együtt ünnepeljük. 

A továbbiakban József királyi herceg megállapí
to t ta , hogy a magya r és a római j e l l em között van 
v a l a m i r okon , erőteljes vonás s ez is közel hozza őket 
egymáshoz, m a j d igy f o l y t a t t a : 

— Mégis nagyon különbözik Berzsenyi költé
szete még a k k o r is, ha Hora t ius alapeszméit követi, 
ö sohasem puszta másolója Hora t iusnak , mert még 
a hozzá közelebb álló ódáiban is megtaláljuk sajátos 
eredetiségét és egyéniségét. Hogyha azt kérdeznék 
tőlem, hogy Hora t ius , vagy Berzsenyi áll-e közelebb 
lelkemhez, m inden habozás nélkül azt felelném, hogy 
Berzsenyi. Ho ra t i u s ugyan gazdagabb eszmékben, 
több érzéke van érzelmesség, finom guny iránt és 
szinte érezni lehet — költeményeit olvasva —, hogy 
menny i r e élvezi az élet gyönyöreit. Ezzel szemben 
Berzsenyi melegszívű, mélyen érző ember, ízig -vérig 
hazafi. Megkapó pátosza crősebb, szenvedélyesebb; 
lángoló hév lobog költeményeiben, amely magával 
ragadja az 'o lvasót; hullámzó kedélye t iszta és ro
konszenves: ő maga pedig mindenekelőtt igaz ma
gyar! 

A díszes közönség hosszasan ünnepelte József k i 
rályi herceget emlékbeszédének elhangzása után, 
m a j d Császár Elemér, az Akadémia rendes tag ja , 
„Berzsenyi Dániel jelentősége" c imme l ta r to t t elő
adást, megemlékezve arról, hogy most száz éve. 
1836-ban ha l t meg a nagy költő. Huszti József leve
lező tag „A kétezeréves H o r a t i u s " c imme l o lvasott 
fel tanulmányt. Az előadóknak József királyi herceg 
mondot t köszönetet. Az összes ülés után zárt ülésben 
folyó ügyeket tárgyaltak Voinovich Géza főtitkár elő
terjesztésében. * 

Megszakadtak a lengyel-román 
gazdasági tárgyalások. 

Bukares t , márc. S í A lengyel-román gazda
sági tárgyalások a tárgyalófelek hajthatatlan maga* 
tartása miatt megszakadtak. ek
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